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@ What’s in the box

Focus 500

Charging cable

Ear tips
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Carrying Pouch, Warranty card, QSG, Safety sheet, Warning card
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@ Overview

1. Buttons and LEDs
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2. Connection
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@ Wearing the headphone

1. Select the right ear tips 2. Wear behind the neck

OO
L3

FR sV

Porter le casque Anvénda lurarna

1. Sélectionner les bons embouts 1. Vélja ratt dronproppar
auriculaires 2. Anvénda bakom nacken

2. Porter derriére le cou DA

ES Sadan bzerer du oretelefonen

Coémo llevar los auriculares 1. Veelg de rigtige erespidser

1. Seleccione las puntas para el oido 2. Beeres bagved halsen
adecuadas PL

2. Llevar detras del cuello Noszenie stuchawek

DE 1. Wybierz odpowiednie korcowki

Tragen des Kopfhérers 2. No$ stuchawki na szyi

1. Wahle die passenden HU

Ohrpassstiicke aus A fejhallgaté viselése
2. Trage hinter dem Nacken 1. A megfeleld filpamak kivalasztasa
IT 2. Nyak mogotti viselet
Indossare le cuffie RU
1. Selezionare gli inserti auricolari
adatti
2. Indossare dietro I'orecchio

Kak Hocutb HayWHUKN

1. BbibepyTe Hacaaku HyXHOro
pasmepa

NL 2. Hocutb Ha 3aTbinke

Hoofdtelefoon gebruiken PT

1. Selecteer de juiste oordopjes

2. Draag achter de nek Modo de usar os fones

1. Selecione as ponteiras mais

NO apropriadas

Bruke hodetelefonene 2. Posicione atras do pescogo
1. Velg de riktige ereproppene D

2. For den bak nakken Memakai headphone

Fl 1. Pilih ear tip yang tepat
Kuulokkeiden kayttaminen 2. Pakailah di belakang leher

1. Valitse oikeat korvakappaleet
2. Kayté niskan takana
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@ Bluetooth connection

1. Turn on the headphone
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2. If connecting for the first time, the headphone will enter pairing mode

automatically after it is powered on.
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3. Connect to bluetooth device

{ Settings  Bluetooth

Bluetooth ©

DEVICES %
Focus 500 Connected (D)

Now Discoverable

Choose "Focus 500" to connect

FR

Connexion Bluetooth

1. Allumer le casque

2. Si vous vous connectez pour la premiére fois, le casque entrera en mode
de couplage automatiquement apres sa mise sous tension

3. Se connecter au périphérique bluetooth

ES

Conexion Bluetooth

1. Encienda los auriculares

2. Al conectar por primera vez, los auriculares se ponen en modo de
emparejamiento automaticamente después del encendido.

3. Conexion con un dispositivo Bluetooth

DE
Bluetooth-Verbindung
1. Schalte den Kopfhorer ein

2. Bei der ersten Verbindung aktiviert der Kopfhérer automatisch den
Kopplungsmodus sobald er eingeschaltet wird.

3. Stelle die Verbindung mit dem Bluetooth-Gerat her

IT

Connessione Bluetooth

1. Accendere la cuffia

2. Se alla prima connessione, la cuffia entrera in modalita abbinamento
automaticamente dopo |'accensione.

3. Collegamento ad un dispositivo bluetooth

NL

Bluetooth-verbinding

1. De telefoon inschakelen

2. Wanneer het apparaat de eerste keer wordt aangesloten, schakelt de
hoofdtelefoon na het inschakelen automatisch in de koppelingsmodus.

3. Aansluiten op Bluetooth-apparaat
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NO

Bluetooth-tilkobling

1. Sl& pa hodetelefonen

2. Hvis du kobiler til for ferste gang, vil hodetelefonene ga inn i
paringsmodus automatisk etter at de slas pa

3. Koble til Bluetooth-enhet

FI

Bluetooth-yhteys

1. Kytke kuulokkeet péalle

2. Jos yhteyttd muodostetaan ensimmadisté kertaa, kuulokkeet menevét
parinmuodostustilaan automaattisesti kdynnistyksen jélkeen

3. Liité Bluetooth-laitteeseen

sv

Bluetooth-anslutning

1. Sl& pé lurarna

2. 0m du ansluter for forsta gangen kommer horlurarna véxla till
parkopplingslaget automatiskt nér de slas pa

3. Anslut Bluetooth-enhet

DA

Bluetooth-forbindelse

1. Teende for hovedtelefonen

2. Hvis du forbinder for ferste gang, gér hovedtelefonen automatisk i
parringstilstand efter at den teendes

3. Forbinde til Bluetooth-enhed

PL

Potaczenie Bluetooth

1. Wigcz stuchawki

2. W przypadku pierwszego fgczenia stuchawki wejdg w tryb parowania
automatycznie wskutek wiaczenia ich zasilania.

3. Potgcz z urzadzeniem Bluetooth

HU

Bluetooth-csatlakozas

1. A fejhallgaté bekapcsolasa

2. Els6 alkalommal torténd csatlakoztataskor a fejhallgatéd a bekapcsolast
kovetéen automatikusan parositasi médba lép

3. Csatlakoztatas Bluetooth-eszkdzhdz

RU

CoeguHeHwue yepea Bluetooth

1. BryounTe HayLHVKY

2. ECnn coepvHeHvie BbIMOTHAETCS B MEPBbIN pa3, Moc/ie BKIIOHEHNS
HayLLIHKN aBTOMaTUHECKV NMEPEVIZYT B PEXIM COMPSHKEHNS.

3. CoefHeHvie ¢ ycTpoicTeom Bluetooth
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PT
Conexao Bluetooth
1. Ligue os fones
2. Quando se conectam pela primeira vez, os fones entram no modo de
emparelhamento ao serem ligados.
3. Conexao com dispositivo Bluetooth
ID
Koneksi Bluetooth
1. Nyalakan headphone
2. Jika sedang menyambungkan untuk kali pertama, headphone akan
otomatis masuk ke mode penyambungan setelah dinyalakan
3. Hubungkan ke perangkat bluetooth
JP
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@ Seamlessly switch between devices

1. Pair and connect the headphone with the 1% device
(see Section 4 Bluetooth Connection)

2. Pair and connect the headphone with the 2" bluetooth device

3. Connect to bluetooth device

< Settings ~ Bluetooth

Bluetooth ©

DEVICES

Focus 500 Connected ()

Now Discoverable

Choose "Focus 500" to connect
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4. Go back to the bluetooth device list on the 1t device and
select the headphone to connect

ctmsey THew o tuxe> wtmsny Trew 0 MED
{ Settings  Bluetooth < Settings  Bluetooth

Buetoon «© Buetoot ©
oevces vevces

Focus 500 T Focus 500
Now Discoveable “ '—) Now Discoveable

Items to note:
Maximum 2 devices can be connected simultaneously

FR

Commutation aisée entre les appareils

1. Coupler et conni r le casque avec le 1er dispositif (Voir la section 4 sur la
connexion Bluetooth)

2. Coupler et connecter le casque avec le 2e dispositif Bluetooth

3. Se connecter au périphérique bluetooth

4. Retourner a la liste des périphériques Bluetooth sur le 1er appareil et sélectionner le

, casque” pour se connecter

Eléments a noter: Un maximum de 2 appareils peut étre connecté simultanément

ES

Intercambio perfecto entre dispositivos

1. Emparejar y conectar los auriculares con el primer dispositivo (consulte la seccién
4 Conexion Bluetooth)

2. Emparejar y conectar los auriculares con el segundo dispositivo Bluetooth

3. Conexion con un dispositivo Bluetooth

4.Vuelva a la lista de dispositivos Bluetooth del primer dispositivo y seleccione los
auriculares para conectar

Elementos a tener en cuenta: Es posible conectar dos dispositivos simultaneamente

como maximo
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DE

zZwi; ver i 1 Gerdten

1. Kopple und verbinde den Kopfhorer mit dem ersten Gerét (siche Abschnitt 4:
Bluetooth-Verbindung)

2. Kopple und verbinde den Kopfhérer mit dem zweiten Bluetooth-Gerat

3. Stelle die Verbindung mit dem Bluetooth-Gerét her

4. Gehe zurlick zu der Liste der Bluetooth-Geréte auf dem ersten Gerét und wéhle den
zu verbindenden Kopfhérer* aus

Anmerkungen: Es kdnnen maximal 2 Geréte gleichzeitig angeschlossen werden

IT

F io i fra diversi di itivi

1. Abbinare e collegare la cuffia col 1° dispositivo (vedere Sezione 4 Collegamento Bluetooth)
2. Abbinare e collegare la cuffia col 2° dispositivo bluetooth

3. Collegamento ad un dispositivo bluetooth

4. Tornare alla lista dei dispositivi bluetooth sul 1° dispositivo e scegliere la cuffia per collegarla
Elemento da notare: E' possibile collegare in contemporanea massimo 2 dispositivi

NL

Probleemloos schakelen tussen apparaten

1. De hoofdtelefoon koppelen en aansluiten op het eerste apparaat
(zie Sectie 4 Bluetooth-verbinding)

2. De hoofdtelefoon koppelen en aansluiten op het tweede Bluetooth-apparaat

3. Aansluiten op Bluetooth-apparaat

4. Ga terug naar de Bluetooth-apparatenlijst op het eerste apparaat en selecteer de aan
te sluiten hoofdtelefoon

Let op het volgende: Maximaal 2 apparaten kunnen tegelijkertijd worden aangesloten

NO

Bytt semlost mellom enheter

1. Par og koble til hodetelefonene med forste enheten (Se avsnitt 4 Bluetooth-tilkobling)

2. Par og koble til hodetelefonene med andre bluetooth-enhet

3. Koble til Bluetooth-enhet

4. Ga tilbake til listen over Bluetooth-enheter pa den forste enheten og velg
hodetelefonene for & koble til

Elementer & legge merke til: Maks 2 enheter kan kobles til samtidig

Fl

Vaihda langattomasti laitteiden valilla.

1. Yhdista kuulokkeet lahdelaitteeseen. (katso kappale 4 Bluetooth-yhteys)

2. Muodosta yhteys kuulokkeiden ja 2. Bluetooth-laitteen valilla

3. Liita Bluetooth-laitteeseen

4. Siirry takaisin Bluetooth-laiteluetteloon 1. laitteessa ja valitse kuulokkeet, joihin
haluat yhdistaa

Pida mieless& seuraavat asiat: Samanaikaisesti voidaan kytkea enintaan 2 laitetta

SV

Smidigt att véxla mellan enheter

1. Parkoppla och anslut hérlurarna med den forsta enheten (se avsnitt 4
Bluetooth-anslutning)

2. Parkoppla och anslut hérlurarna med den andra Bluetooth-enheten

3. Anslut Bluetooth-enhet

4. Ga tillbaka till listan 6ver Bluetooth-enheter pa den forsta enheten och vélj horlurarna*
for att ansluta

Observera: Hogst tva enheter kan vara anslutna samtidigt

DA

Skift problemfrit imellem enheder

1. Danne par og forbinde hovedtelefonen med den 1. enhed (se afsnit 4
Bluetooth-forbindelse)

2. Danne par og forbinde hovedtelefonen med den 2. Bluetooth-enhed

3. Forbinde til Bluetooth-enhed

4. Ga tilbage til listen over bluetooth-enheder pa den 1. enhed og vaelg hovedtelefonen
for at forbinde

Bemeerk: Du kan hojst forbinde 2 enheder simultant
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PL

Z tatwoscia przet j sie mledzy ur

1. Sparuj i potacz stuchawki z pierwszym urzadzemem (patrz Rozdziat 4. Potgczenie
Bluetooth)

2. Sparuj i potgcz stuchawki z drugim urzadzeniem Bluetooth

3. Potgcz z urzgdzeniem Bluetooth

4. Powr6¢ do listy urzadzen Bluetooth na pierwszym urzadzeniu i wybierz stuchawki
do potaczenia

Uwaga: Jednoczes$nie mozna potaczy¢ tylko 2 urzadzenia.

HU

a az 6z0k kozott
1 Fejhallgato parositasa és csatlakoztatasa az 1. eszkozhoz
(l&sd: 4. rész — Bluetooth-csatlakozas)
2. Fejhallgatd parositasa és csatlakoztatésa a 2. eszkdzhoz
3. Csatlakoztatés Bluetooth-eszk6zhoz
4.Visszalépés a Bluetooth-eszkozok listajan az 1. eszkdzhoz, és a csatlakoztatni kivant
fejhallgato kivalasztasa
Tudnival6k: Egyszerre legfeljebb két eszkozt lehet csatlakoztatni

RU

Jlerkoe nepeksiloHeHe MeX ay yCTpoicTsamu

1. Cospaiite napy v yCTaHOBWTE COEAMHEHNE HAYLLHWKOB C 1-M YCTPOMNCTBOM (CM.
pasgen 4 "CoepnvHeHve Yyepes Bluetooth” )

2. Cospaiite napy 1 yCTaHOBUTE COEANHEHVE HAYLLIHVKOB CO 2-M YCTPONCTBOM

3. CoeHeHve ¢ ycTporcTeoM Bluetooth

4. OTKpoWTe cnncok ycTponcTs Bluetooth Ha 1-M ycTpoicTse 1 BbiaepuTe HayLWHUKM
ANs coeanHeHnst

MpumeyaHus: OgHOBPEMEHHO MOXET 6bITb NOAKNIOYEHO He 6onee 2 yCTpoiicTB

PT

Alterna facilmente entre dispositivos

1. Emparelhe os fones com o primeiro dispositivo. Consulte a Secéo 4
(Conexao Bluetooth)

2. Emparelhe os fones com o segundo dispositivo Bluetooth.

3. Conexdo com dispositivo Bluetooth

4. Retorne a lista de dispositivos Bluetooth do primeiro dispositivo e selecione os
fones que deseja conectar

Observagdes importantes: Até dois dispositivos podem ser conectados ao

mesmo tempo

ID

Beralih antarperangkat tanpa hambatan

1. Pasangkan dan hubungkan headphone dengan perangkat pertama
(lihat Bagian 4 Koneksi Bluetooth)

2. Pasangkan dan hubungkan headphone dengan perangkat bluetooth kedua

3. Hubungkan ke perangkat bluetooth

4. Kembali ke daftar perangkat bluetooth di perangkat pertama dan pilih headphone
untuk menyambung

Poin yang harus dicatat: Jumlah maksimum perangkat yang dapat dihubungkan

secara bersamaan adalah 2 perangkat

FNAZMDRL—ZBYIDEZ
1B Eg;-r/\'fxt_ﬁ v RIRI AR TICUTES: (22 3 >4 Bluetooth$E i &
u % C

2. 28 B DBluetooth TSR IIAY RV ZARTICLTEFL T ZT W

3. Bluetoothsi i # 88 |2 38
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ERRLTGES N ) )
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LED behaviour
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@ Specifications

EN

Dynamic Driver size: 15.4mm (Male) /
12.2mm (Female)

Frequency response: 20Hz-20kHz
Sensitivity: 102dB

Maximum SPL: 110dB

Microphone sensitivity @1kHz dB v/pa: -42
Impedance: 16ohm

Bluetooth transmitted power: 0-4dbm
Bluetooth transmitted modulation:

GFSK, v4DQPSK, 8DPSK

Bluetooth frequency: 2.402GHz-2.48GHz
Bluetooth profiles: HFP v1.6, HSP v1.1,
A2DP v1.2, AVRCP v1.5

Bluetooth version: V4.1

Battery type: Polymer Li-ion Battery
(3.7V, 120mAh)

Charging time: 2 hours

Music play time with BT on: Up to 8 hours
Talk time with BT on: Up to 8 hours
Weight (g): 20g (Male) / 17.5g (Female)

ES

Tamafio de la unidad dimémica

15,4 mm (hombre) / 12,2 mm (muijer)
Intervalo de frecuencias: 20 Hz - 20 kHz
Sensibilidad: 102 dB

SPL méximo: 110 dB

Sensibilidad del micréfono a

1 kHz dB v/pa: -42

Impedancia: 16 Ohm

Potencia transmitida por Bluetooth: 0 - 4 dom
Modulacion del transmisor Bluetooth:
GFSK, /4DQPSK, 8DPSK

Frecuencia de Bluetooth

2,402 GHz - 2,48 GHz

Perfiles de Bluetooth: HFP v1.6, HSP v1.1,
A2DP v1.2, AVRCP v1.5

Version de Bluetooth: V4.1

Tipo de bateria: bateria de ion-litio
polimérica (3,7 V, 120 mAh)

Tiempo de carga: 2 horas

Tiempo de reproduccion de musica con
BT activado: hasta 8 horas

Tiempo de conversacion con

BT activado: hasta 8 horas

Peso(g): 20 g (hombre) /17,5 g (mujer)

FR

Taille de I'enceinte dynamique

15,4 mm (Male) / 12,2 mm (Female)
Fréquence de réponse : 20 Hz-20 kHz
Sensibilité : 102 dB

SPL max : 110 dB

Senbilité du microphone a 1 kHz dB v/pa : -42

* Impédance : 16 ohms

Puissance transmise du Bluetooth : 0-4 dbm
Modulation transmise du Bluetooth :
GFSK, /4DQPSK, 8DPSK

* Fréquence du Bluetooth :

2 402 GHz-2,48 GHz

Profils Bluetooth : HFP v1.6, HSP v1.1,
A2DP v1.2, AVRCP v1.5

Version du Bluetooth : V4.1

Type de la batterie : Batterie Polymére
Li-ion (3,7 V, 120 mAh)

Temps de charge : 2 heures

Temps de lecture de musique avec BT
en marche : Jusqu’a 8 heures

* Temps d'appel avec BT en marche :

Jusqu’a 8 heures
Poids (g) : 20 g (Male) / 17,5 g (Female)

DE

GroBe des dynamischen Lautsprechers
16,4 mm (méannlich) / 12,2 mm (weiblich)
Frequenzgang: 20 Hz - 20 kHz
Empfindlichkeit: 102 dB

Maximaler Schalldruckpegel: 110 dB
Mikrophon-Empfindlichkeit @1kHz dB v/pa: -42
Impedanz: 16 Ohm
Bluetooth-Ubertragungsleistung: 0-4 dbm
Bluetooth-Ubertragungsmodulation
GFSK, /4DQPSK, 8DPSK
Bluetooth-Frequenz: 2,402 GHz - 2,48 GHz
Bluetooth-Profile: HFP v1.6, HSP v1.1,
A2DP v1.2, AVRCP v1.5
Bluetooth-Version: V4.1

Batterie-Typ: Polymer Lithium-lonen

(8,7 V, 120 mAn)

Akku-Ladezeit: 2 Stunden

Dauer der Musikwiedergabe bei
eingeschaltetem BT: bis zu 8 Stunden
Sprechdauer bei eingeschaltetem BT:

bis zu 8 Stunden

Gewicht (g): 20 g (mannlich) /

17,5 g (weiblich)
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Misura driver dinamico:

156.4mm (Uomo) / 12.2mm (Donna)
Risposta in frequenza: 20Hz-20kHz
Sensibilita: 102dB

SPL Massimo: 110dB

Sensibilita microfono @1kHz dB v/pa: -42
Impedenza: 16ohm

Potenza trasmissione Bluetooth: 0-4dom
Modulazione trasmissione Bluetooth:
GFSK, /4DQPSK, 8DPSK

Frequenza Bluetooth: 2.402GHz-2.48GHz
Profili Bluetooth: HFP v1.6, HSP v1.1,
A2DP v1.2, AVRCP v1.5

Versione Bluetooth:V4.1

Tipo batteria: Batteria ai Polimeri di Litio
(3.7V, 120mAh)

Tempo di ricarica: 2 ore

Autonomia in riproduzione con

BT attivo: Fino ad 8 ore

Autonomia in conversazione con

BT attivo: Fino ad 8 ore

Peso (g): 20g (Uomo) / 17.5g (Donna)

NO

Dynamisk driverstorrelse:

15,4mm (han) / 12,2mm (hun)
Frekvensomréade: 20Hz-20kHz
Felsomhet: 102dB

Maksimal SPL: 110dB
Mikrofonfelsomhet @1kHz dB v/pa: -42
Impedans: 16ohm
Bluetooth®-sendereffekt: 0-4dbm
Modulasjon for Bluetooth®-sender:
GFSK, /4DQPSK, 8DPSK
Bluetooth-frekvens: 2.402GHz-2.48GHz
Bluetooth®-profiler: HFP v1.6, HSP v1.1,
A2DP v1.2, AVRCP v1.5
Bluetooth-versjon: V4.1

Batteritype: Polymer Li-ion batteri

(3.7V, 120mAh)

Ladetid: 2 timer

Musikk spilletid med BT pé: Opptil 8 timer
Taletid med BT pa: Opptil 8 timer

Vekt (g): 20g (Mann) / 17,5 g (Kvinne)

NL

* Maat van driver: 15,4mm (Mannelijk) /
12,2mm (Vrouwelijk)

* Frequentiebereik: 20Hz-20kHz

* Gevoeligheid: 102dB

Maximum SPL: 110dB

* Microfoongevoeligheid @1kHz dB v/pa: -42

Impedantie: 16ohm

* Bluetooth zendvermogen: 0-4dbm

Bluetooth uitgezonden modulatie:

GFSK, /4DQPSK, 8DPSK

* Bluetooth frequentie: 2.402GHz-2.48GHz

* Bluetooth profielen: HFP v1.6, HSP v1.1,

A2DP v1.2, AVRCP v1.5

Bluetooth-versie: V4.1

Batterijtype: Li-ion polymeer batterij

(3,7V, 120mAh)

Oplaadtiid: 2 uur

Muziek afspeeltijd met BT aan:

Maximaal 8 uur

Spreektijd met BT aan: Maximaal 8 uur

Gewicht (g): 20g (Mannelik) /

17,59 (Vrouwelijk)

Fl

¢ Dynaamisen ohjaimen koko: 15,4 mm
(koiras) / 12,2 mm (naaras))
Taajuusvaste: 20Hz-20kHz

Herkkyys: 102dB

Maksimiganenpaine: 110dB

Mikrofonin herkkyys @1kHz dB v/pa: -42
* Impedanssi: 160hm

Bluetoothin kautta siirretty teho: 0-4dbm
Bluetooth-lahettimen modulaatio:

GFSK, /4DQPSK, 8DPSK

Bluetootihin taajuus: 2,402GHz-2,48GHz
Bluetooth-profiilit: HFP v1.6, HSP v1.1,
A2DP v1.2, AVRCP v1.5
Bluetooth-versio: V4.1

* Akkutyyppi: Polymeerinen litiumioniakku
(3.7V, 120mAh)

Latausaika: 2 tuntia

* Musiikin toistoaika BT paalla:
enintaén 8 tuntia

* Puheaika BT paélla:enintddn 8 tuntia
* Paino (g):20g (miehet) / 17,5g (naiset)
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Dynamiska elementets storlek:

15,4 mm (hane) /12,2 mm (hona)
Frekvensomfang: 20 Hz — 20 kHz
Kanslighet: 102 dB

Max SPL: 110 dB

Mikrofonens kanslighet vid 1 kHz dB v/pa: -42
Impedans: 16 Ohm
Bluetooth-sandningens effekt: 0 — 4 dom
Bluetooth-séndningens modulering:
GFSK, /4DQPSK, 8DPSK
Bluetooth-frekvens: 2,402 GHz — 2,48 GHz
Bluetooth-profiler: HFP v1.6, HSP v1.1,
A2DP v1.2, AVRCP v1.5
Bluetooth-version: V4.1

Batterityp: Polymert litiumjonbatteri

(3,7 V, 120 mAh)

Laddningstid: 2 timmar

Speltid fér musik med Bluetooth:

Upp till 8 timmar

Samtalstid med Bluetooth: Upp till 8 timmar
Vikt (g): 20 g (hane) /17,5 g (hona)

PL

Rozmiar przetwornika dynamicznego:
15,4 mm (zewn.) / 12,2 mm (wewn.)
Pasmo przenoszenia: 20 Hz - 20 kHz
Efektywnosé: 102 dB

Maksymalne cignienie akustyczne (SPL):
110dB

Czutos¢ mikrofonu przy 1 kHz dB v/pa: -42
Impedancja: 16 omow

Moc nadajnika Bluetooth: 0-4 dom
Modulacja nadajnika Bluetooth:

GFSK, /4DQPSK, 8DPSK

Zakres czestotliwosci nadajnika Bluetooth
2,402 GHz - 2,48 GHz

Profile Bluetooth: HFP v1.6, HSP v1.1,
A2DP v1.2, AVRCP v1.5

Wersja Bluetooth: 4.1

Bateria: polimerowa litowo-jonowa

(3,7 V, 120 mAh)

Czas fadowania: 2 h

Czas odtwarzania muzyki z wiaczona
funkcja Bluetooth: do 8 h

Czas rozmawiania z wiaczona funkcja
Bluetooth: do 8 h

Masa (g): 20 g (zewn.) / 17,5 g (wewn.)

DA

Storrelse af dynamisk driver: 15,4 mm
(Mand)/12,2 mm (Kvinde)
Frekvensomrade: 20 Hz - 20 kHz
Folsomhed: 102 dB

Maks. SPL: 110 dB

Mikrofonfelsomhed ved 1 kHz dB v/pa: - 42
Impedans: 16 ohm
Bluetooth-sendeeffekt: 0 - 4 dom
Bluetooth-sendemodulation:

GFSK, /4DQPSK, 8DPSK
Bluetooth-frekvens: 2,402 GHz - 2,48 GHz
Bluetooth-profiler: HFP v1.6, HSP v1.1,
A2DP v1.2, AVRCP v1.5
Bluetooth-version: V4.1

Batteritype: Polymer Li-ion batteri

(3,7 V, 120 mAh)

Opladningstid: 2 timer
Musikafspilningstid med BT aktiveret:
Op til 8 timer

Taletid med BT aktiveret: Op til 8 timer
Veegt (g): 20 g (Mand)/17,5 g (Kvinde)

HU

Dinamikus meghajtd mérete:

15,4 mm (dugasz) /12,2 mm (aljzat)
Frekvenciadtvitel: 20 Hz — 20 kHz
Erzékenység: 102 dB

Maximalis hangnyomasszint: 110 dB
Mikrofon érzékenysége 1 kHz-en

dB v/pa: -42

Impedancia: 16 ohm

Bluetooth atviteli teliesitménye: 0-4 dbm
Bluetooth &tviteli modulacio:

GFSK, /4DQPSK, 8DPSK

Bluetooth frekvencia: 2,402-2,48 GHz
Bluetooth-profilok: HFP v1.6, HSP v1.1,
A2DP v1.2, AVRCP v1.5

Bluetooth verzidja: V4.1

Akkumulétor tipusa: polimer Li-ion
akkumulator (3,7 V, 120 mAh)

Toltési id6: 2 ora

Zenelejatszasi id6 bekapcsolt

BT mellett: Legfeliebb 8 éra
Beszélgetési idé bekapcsolt

BT mellett: Legfeliebb 8 éra

Slly (g): 20 g (dugasz) /17,5 g (aljzat)
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Pa3mep guHaMUyeckomn MemopaHbl:

15,4 Mm (wTencensb) / 12,2 Mm (rHe3po)

S deKTuBHbIN pabounit franasoH YacToT:
20 Tu-20 Ky

YyscTBuTenbHocTb: 102 o6

Makc. yposeHb 38ykoBoro fasnenus: 110 nb
YyBCTBUTENBHOCTD MUKPOGOHa Nput

1«ly ab B/na: -42

WmnepaHc: 16 Om

MowHocTb nepepartuuka Bluetooth:

0-4 nb/mBT

Mogynauws nepepatunka Bluetooth:
GFSK, m/4DQPSK, 8DPSK

Yacrora Bluetooth: 2,402 Mu-2,48 Ty,
Mpodunu Bluetooth: HFP v1.6, HSP v1.1,
A2DP v1.2, AVRCP v1.5

Bepcwia Bluetooth: v4.1

TN aKkKyMynIATOpa: NOAMMEPHbIV
JINTMEBO-MOHHbIV aKKyMyNATOP

(3,7 B, 120 mA*y)

Bpems 3apaakn akkymynaTopa: 2 yaca
Bpems paboTbl B pexume Bocnp.

My3bIKH C BKMloueHHbIM Bluetooth: po 8 uacos
Bpemsa paboTbl B pexime pasrosopa

C BKnoyeHHbIM Bluetooth: o 8 uacos
Bec: 20 r (wrencenb) / 17,5 r (rHe3po)

Ukuran Driver Dinamis:

15,4mm (Male) / 12,2mm (Female)
Respons frekuensi: 20Hz-20kHz
Sensitivitas: 102dB

SPL Maksimum: 110dB

Sensitivitas mikrofon @1kHz dB v/pa: -42
Impedans: 16ohm

Daya terpancar bluetooth: 0-4dbm
Modulasi terpancar bluetooth:

GFSK, /4DQPSK, 8DPSK
Frekuensi bluetooth: 2,402GHz-2,48GHz
Profil bluetooth: HFP v1.6, HSP v1.1,
A2DP v1.2, AVRCP v1.5

Versi bluetooth: V4.1

Tipe baterai: Baterai Li-ion Polimer
(3,7V, 120mAh)

Waktu pengisian: 2 jam

Waktu pemutaran musik ketika BT
hidup: Hingga 8 jam

Waktu bicara ketika BT hidup:
Hingga 8 jam

Berat (g): 20g (Male) / 17,59 (Female)

PT
¢ Tamanho do driver dinamico:
16,4 mm (macho) / 12,2 mm (fémea)
* Resposta de frequéncia: 20 Hz a 20 kHz
Sensibilidade: 102 dB
* SPL (pressado sonora) maxima: 110 dB
Sensibilidade do microfone a 1 kHz dB
v/pa: -42
Impedancia: 16 Ohms
Poténcia do transmissor Bluetooth: 0 a 4 dBm
Modulagéo do transmissor Bluetooth:
GFSK, /4DQPSK, 8DPSK
* Frequéncia Bluetooth: 2,402 a 2,48 GHz
e Perfis Bluetooth: HFP v1.6, HSP v1.1,
A2DP v1.2 e AVRCP v1.5
Verséo Bluetooth: V4.1
Tipo de bateria: Polimero e ion de litio
(3,7 V, 120 mAh)
* Tempo de carregamento: 2 horas
* Tempo de reproducao de musica com BT:
Até 8 horas

* Tempo de conversagao com BT: Até 8 horas
* Peso (g): 20 g (macho) / 17,5 g (fémea)

JP

e FAFIVIRSAN—HAZ

15.4mm(BHA) / 12.2mm(Z 14 H)

R IE: 20H2~20kHz

HABEL AL 102dB

RABEL AL 110dB

o YA UHABEL ANIL@1kHz dB v/pa: -42
A > E—4>2R:160hm

Bluetooth k5> g

Bluetooth b 5>

m/4DQPSK. 8DPSK

Bluetooth/E & 4L: 2.402GHz~2.48GHz

Bluetooth 7 7 - JL: HFP v1.6.

HSPv1.1. A2DPv1.2. AVRCPvl5

Bluetooth/\—</ 3 >: V4.1

Ny TFU=8A14F KT —-

UF I LA 8B (3.7V. 120mAh)

FEE SR 265

o BTZ 74 VICLISREETOEXBERRK:

R8EE

BT% 7 |C L 7oRRE T D3EsERS

R85

EiB(g): 20g(BMA) / 17.5g(%1%F)
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Clo|Lhe) =ato|H 27]:
15.4mm(=)/12.2mm(2)

Z0t= S 20Hz~20kHz

Qe 102dB

£|CH SPL: 110dB

0to| = 912 = @1kHz dB v/pa: -42
mEA: 160hm

Bluetooth &4 £2: 0~4dbm
Bluetooth &1 #1%: GFSK,
T/4ADQPSK, 8DPSK

Bluetooth F 1} 2.402GHz~2.48GHz
Bluetooth Z2&: HFP v1.6, HSP v1.1,
A2DPv1.2, AVRCP v1.5

Bluetooth H{%: V4.1

siE2] Ete): 22|01 2| §0|2 siE 2|
(3.7V, 120mAh)

BHE2] ST AlZk 2A12H

BT A Al 2| 8AIZH S 1

BT AFZ Al 2| 8AIZH S5t

F2(g): 20g(+)/17.5g(2)

CHT

SR/

154mm (8) /122mm (%)
SE[C]FE © 20Hz-20kHz

B|HE © 102dB

A SPL 1 110dB

1kHz dB v/pa (WEE R RESHE © -42
FA# © 16 BR

Bluetooth 8253173 : 0-4dbm
Bluetooth B43#4:E% © GFSK ~
T/4DQPSK ~ 8DPSK

Bluetooth $&5 : 2.402GHz-2.48GHz

A2DPv1.2 ~ AVRCP v1.5

Bluetooth ks : V4.1

TR | RERRISR T M
(3.7V > 120mAh)

FEEEFRE 1 2/

7£ BT BARIE R TS 4L
i 8/

£ BT BARRIB R T YKERSRS |
R 8/

BE (g 20g (B) /1758 (%)

Bluetooth 274 : HFPv1.6 ~ HSPv1.1~

CHS
o ESWEERT

15.4mm (B /122mm (&)

o SAEDERT: 20Hz-20kHz

o RELE: 102dB

e H&ASPL: 110dB

o ERRZRHE @1kHz dB v/pa:-42

o PE#71: 160hm

o EFRHBINE: 0-4dbm

o IEFRFIERIAEBI: GFSK/4DQPSK, 8DPSK
o BESFHTEK: 2.402GHz-2.48GHz

o EFECE: HFP V1.6, HSPvVL.1,

A2DP v1.2,AVRCP V1.5

o IEFFRRA: V4.1

REYFERM (3.7V, 120mAh)

o FEeRRYIEl: 2/

o FUEIEFEAE FEMAIE: B8/
o FEEFIAEIENE: 8K 8/

o Eif () 20g (BR) /175g (KR

HE

12.2/(a1) n"n15.4 MrTI2TH™I °
(Map) n'n

20kHz-20Hz :7Tn nanan

102dB :mwa

110dB:SPL mmopn

42-:1kHz dB v/pa@ :nanpn mean
160hm :n22y

4dbm-0 :12ym Bluetooth N3

,GFSK :12y11 Bluetooth nax

8DPSK ,4DQPSK/m
2.48GHz-2.402GHz :Bluetooth 1Tn
JHSP v1.1 Bluetooth: HFP v1.6 *>anna
AVRCP v1.5 ,A2DP v1.2

Bluetooth: V4.1 npm

W-0rmeY Mra nYo :nHHo no
(120mAh ,3.7V)

mMyw 2 :»yo ar

myw 8 Ty Y19 BT-nw1 Np°In nynwi mr
myw 8 Ty :519 BT DY M1 )01
(N2p1) 2 17.65 /(121) '2 20 :(0) Ypwn
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11C o .
DP: .
AVRCP v1.5 A .
Toproas Mapka :JBL
Ha3HaueHve ToBapa : MNonb3oBaTenbckne HayWHUKN
W3rotosutens : XapmaH WHTtepHewHn MHpactpus Unkopnopeiteg, CLIA, 06901

KoHHekTukyT, r.Ctamdopa, Atnantuk Ctput 400, opuc 1500
CTpaHa npoucxoxaeHusa : Kutain
Wmnoptep 8 Poccuio : 000 “XAPMAH PYC CnAin3c”, POCCKA, 127018, r.MOCKBA, Y/1.
JABWHLIEB, [1.12, KOPMNYC 1
lapaHTUiHbIN neprog 1 roa
Nudopmaums o

CePBUCHBIX LIeHTpax : www.harman.com/ru  Ten. +7-800-700-0467
CpoK cny*6bl :2ropa  ToBap He nopgnexut obasatenbHo cepTudrKaLum
[ata nponssoacTsa : [laTa N3roToBNEHNA YCTPOICTBA ONPEAENALTCA MO ABYM

6yKBEHHbIM 0603HAUEHVAM 13 BTOPOW rPynMbl CUMBOSOB
CEPUITHOTO HOMEepa U3AeNUA, CefyloLX nocne
Pa3ennTeNbHOrO 3Haka «-». KoAMpoBKa COOTBETCTBYET NOPAAKY
6yKB naTuHcKoro andasuTa, HaunHaa ¢ aHBapa 2010 ropa:
000000-MY0000000, rae «M» - mecAl, Npoun3BoaACTBa

(A - aHBapsb, B - ¢pespanb, C - MapT n T.4.) u <Y» - rog
npoussogcTea (A - 2010, B - 2011, C - 2012 n 1.4.).
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Este equipamento opera em carater secundario, isto é, ndo tem direito a protegéo contra
interferéncia prejudicial, mesmo de estagdes do mesmo tipo, e ndo pode causar
interferéncia a sistemas operando em carater primario”

Este produto esta homologado pela ANATEL, de acordo com os procedimentos
regulamentados pela Resolugao 242/2000, e atende aos requisitos técnicos aplicados.

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL - www.anatel.gov.br

‘)A NATEL

Agéncia Nacional de Telecomunicagiies

XXXXXXXX
XXXXXXXX: XXXXXXXX

XXXXXXXXXXX

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG,
Inc. and any use of such marks by HARMAN International Industries, Incorporated is under
license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

TR03527_C
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"HARMAN In-Ear Wireless Sport Headphones
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Never hurts. Never falls out. Features

Presenting the Focus™ 500 for Women Sports Headphones by JBL, designed for smaller » TwistLock™ technology

feminine ears. Whether you’re running cross-country or hitting the bench, our secure FlexSoft™

TwistLock™ technology keeps these headphones in place — the ergonomic ear tips are Sweat Proof

guaranteed never to hurt or fall out, while superior materials provide quality endurance Microphone with music and track control

through sweat, water, and rain. You can also stream up to 8 hours of JBL Signature Sound
over Bluetooth®, and the thoughtfully provided detachable clip keeps the cable manageable.

8-hour life smart battery

» JBL Signature Sound with Pure Bass
performance

€) Bluetooth




B, Focus™ 500 for Women

In-Ear Wireless Sport Headphones

»HARMAN
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Features and Benefits

TwistLock™ technology
Our patented TwistLock™ technology provides a secure fit, ensuring these headphones never fall
out even during the most rigorous physical activities.

FlexSoft™

Guaranteed never to hurt, these headphones are ergonomically designed to avoid nerve rich areas
of the ear for long-lasting comfort. Made with ultra-soft medical-grade, flexible silicone to ensure a
comfortable fit for hours on end.

Sweat Proof
Developed for training in any conditions, the Focus™ 500 endures through rain, water, and sweat.

Microphone with music and track control

The sweat and water resistant 3-button microphone system provides a new level of convenience for
the multi-tasker. Through the click of a button, you're able to control phone calls and music tracks
without breaking from your work-out. Compatible with most smart phones.

8-hour life smart battery
Our battery life is tested and proven to power a week’s worth of workouts. Track the battery life with
LED and audible indicators.

JBL Signature Sound with Pure Bass performance

For over 60 years, JBL has engineered precise, naturally articulated sound found in high-end
cinemas, arenas and recording studios around the world.

P\
HARMAN

@I e

What'’s in the box:

1 pair of Focus™ 500 for Women headphones
1 pair of additional ear tips

1 x Warranty card

1 x Warning card

1 x Sport carry pouch

1 x Charging cable

Technical specifications:
» Dynamic Driver size: 12.2mm
» Frequency response: 20-20kHz
Impedance: 32 Ohm
BT type: 4.1
Battery Lifetime (hr): up to 8
Weight: 17.5g

N

HARMAN International Industries, Incorporated
8500 Balboa Boulevard, Northridge, CA 91329 USA
www.jbl.com

© 2016 HARMAN International Industries, Incorporated. All rights reserved. JBL is a trademark of HARMAN
International Industries, Incorporated, registered in the United States and/or other countries. The Bluetooth® word
mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by HARMAN
International Industries, Incorporated is under license. Other trademarks and trade names are those of their
respective owners. Features, specifications and appearance are subject to change without notice.



	JBL_ Focus 500_QSG_Multilingual
	JBL_Focus 500 For Women_Specification Sheet_English

